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Um dia, o Coelho estava andando a beira do
rio.

One day, Rabbit was walking by the riverside.
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A Hipop6tama nao viu que o Coelho estava la e
por isso pisou acidentalmente no pé do
Coelho. O Coelho deu um grito e comecou a
berrar para Hipopétama: “Tu Hipopdétama!
Ndo consegue ver que vocé esta pisando no
meu pé?”

Hippo didn’t see that Rabbit was there and she
accidentally stepped on Rabbit’s foot. Rabbit
started screaming at Hippo, “You Hippo! Can’t
you see that you're stepping on my foot?”

E por isso que a Hipop6tama nunca vai para
muito longe da agua, com medo de ficar
queimada pelo fogo. O Coelho ficou muito feliz
quando a Hipopotama foi queimada pelo fogo,
dizendo: “Me vinguei”.

Rabbit was happy that Hippo’s hair was
burned. And to this day, for fear of fire, the
hippo never goes far from the water.



,ifed 01 buiob au,noA

i93s ||,noA ‘Aepawos jasod.und uo 1eyy pip
noj, ‘oddiH 1e palnoys ay pue uaisi| 1,Uup|nom
JIggey Ing ,.idw aA1b10) asea|d ‘noA 23s 1,upip
[ ‘A110s os w1, ‘1qqey 01 pasibojode oddiH

.iljebed

W leA jJ9A IBA QD0A ‘eIp win jolsodoud

9p 0SSI z3) 920/, ;ewerododiH e esed nojlb

9 ‘NIANO OBU 0Y|90)) O SeA , ieopJad saw JoAey

10d "9J0A IA OBU NF "Obiwe naw ‘olnw o3uIs,,

‘oy|20) o esed sed|nasap nipad ewejododiH v

Lidiey (nyaneaq A jsuob je si

Jrey AN (2413 aya ul pauang sey Jiey Ay, ‘buikin
1day oddiH *aJ1} Y1 Aq JJO pauing sem Jiey Jay
||V "J91em a3 Joj ued pue Ai1d 03 pawuels oddiH

,i0]2ged 031uog 0llUoq Naw O jnadaJledesap
0j2ged NdwW O {0]9ged Naw 0 0POlI NBWOD

920/ joboy ojad opewianb 104 ojaged naw

0,, :Jeioyd ap eaeled oeu ewelododiH v ‘0boy
ojod opewlianb 10} ejop 0|2ged 0 opo] ‘enbe e
eJed Nali0d 3 Jeloyd e nodawod eweiododiH v




Entdo o Coelho foi procurar o Fogo e disse:
“Vai, e queima a Hipopdétama quando ela sair
da dgua para comer grama. Ela pisou em
mim!” Entdo o fogo respondeu: “Sem
problemas, Coelho meu amigo. Eu vou fazer o
que Vocé pediu.”

Rabbit went to find Fire and said, “Go, burn
Hippo when she comes out of the water to eat
grass. She stepped on me!” Fire answered,
“No problem, Rabbit, my friend. I'll do just
what you ask.”

Mais tarde a Hipopétama estava comendo
grama longe do rio quando “zas!” As chamas
do fogo comecaram a queimar todo o cabelo
da Hipopotama.

Later, Hippo was eating grass far from the river
when, “Whoosh!” Fire burst into flame. The
flames began to burn Hippo’s hair.



